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Правила подготовлены в соответствии с требованиями ВАК для периодических изданий, включенных в Перечень российских рецензируемых научных журналов, в которых должны быть опубликованы основные научные результаты диссертаций на соискание ученых степеней доктора и кандидата наук, с учетом рекомендаций Российского индекса научного цитирования (РИНЦ).

Для публикации статьи автору необходимо представить в редакцию следующие материалы и документы: 

  направление от организации (в 1 экз.); 

· заключение Биоэтического комитета (в 1 экз.);

· справка на фирменном бланке организации с полным и сокращенным названием организации (на русском и английском языках) с печатью и подписью должностного лица, выдавшего документ (в 1 экз.);
·  рукопись статьи (в 2 экз.), подписанную всеми авторами. Ставя свою подпись, каждый автор тем самым передает права на издание своей статьи СО медицинских наук. Электронный вариант статьи направляется в редакцию на электронном носителе информации или электронной почтой. Указывается автор, ответственный за переписку с редакцией, его адреса (почтовый и электронный), телефоны (рабочий и сотовый). 
Можно подать статью в электронном виде через сайт журнала.

Сайт научно-теоретического журнала «Сибирский научный медицинский журнал» http://sibmed.net/?lan (на русском и английском языках). Сайт на английском языке полностью дублирует основной сайт. На сайте содержится информация для авторов (Правила оформления статей, справочник кодов УДК, электронные сервисы журнала, позволяющие авторам зарегистрироваться на сайте и направить статью в редакцию, отслеживать статус статьи, принятой редакцией). Для рецензентов также предусмотрена регистрация на сайте и рецензирование статей online в закрытом доступе. Доступен сервис для посетителей сайта: поисковая система (поиск по авторам, ключевым словам и т.д.); алфавитный указатель авторов; архив статей, анонс будущего номера
К публикации в журнале принимаются только оригинальные статьи, выполненные на современном методическом и методологическом уровне, с соблюдением «Этических принципов проведения научных медицинских исследований с участием человека» и в соответствии с «Правилами клинической практики в Российской Федерации"; все упомянутые в работе люди должны дать информированное согласие на участие в исследовании. Научно-исследовательские проекты, требующие использования экспериментальных животных, должны выполняться с соблюдением принципов гуманности, изложенных в директивах Европейского сообщества (86/609/ЕЕС) и Хельсинкской декларации, в соответствии с «Правилами проведения работ с использованием экспериментальных животных». Научные результаты в статьях должны быть обработаны корректными статистическими методами. 

В журнале предусмотрены следующие разделы:

· Медико–биологические науки;

· Клиническая медицина;

· Профилактическая медицина;

· Юбилеи;

· Информация.
Авторское право

Редакция отбирает, готовит к публикации и публикует переданные авторами материалы. Авторское право на конкретную статью принадлежит авторам статьи. Автор передает, а Редакция принимает авторские материалы на следующих условиях:

1) редакции передается право на оформление, издание, передачу журнала с опубликованным материалом автора для целей реферирования статей из него в Реферативном журнале ВИНИТИ, РИНЦ и Базах данных, распространение Журнала/авторских материалов в печатных и электронных изданиях, включая размещение на выбранных либо созданных Редакцией сайтах в сети Интернет в целях доступа к публикации любого заинтересованного лица из любого места и в любое время, а также на распространение Журнала с опубликованным материалом Автора по подписке;

2) территория, на которой разрешается использовать авторский материал, — Российская Федерация, зарубежные страны;

3) автор подтверждает бессрочное право Редакции на продолжение размещения авторского материала в сети Интернет;

4) редакция вправе по своему усмотрению без каких-либо согласований с Автором заключать договоры и соглашения с третьими лицами, направленные на дополнительные меры по защите авторских и издательских прав;

5) автор гарантирует, что статья является оригинальным произведением и использование Редакцией предоставленного им авторского материала не нарушит прав третьих лиц;

6) при перепечатке статьи или ее части ссылка на первую публикацию в журнале обязательна.

Рецензирование и редактирование 

1. Все рукописи статей, поступающие в редакцию и оформленные по правилам журнала решением Редколлегии журнала направляются на независимое специалистам (докторам наук) по профилю научного исследования. К рецензированию не привлекаются специалисты, работающие в том же научно-исследовательском учреждении, где выполнена работа. 

2. Рецензирование проводится конфиденциально в форме экспертной анкеты, утвержденной редакционной коллегией. Рецензенты уведомляются о том, что присланные им рукописи являются частной собственностью авторов и относятся к сведениям, не подлежащим разглашению. Рецензентам не разрешается делать копии  статей для своих нужд. Автору рецензируемой работы предоставляется возможность ознакомиться с копией рецензии без подписи и указания фамилии, должности, места работы рецензента. Оригиналы хранятся в редакции журнала и предоставляются по запросам экспертных советов ВАК.

3. Если в рецензии на статью имеется указание на необходимость ее исправления, то она направляется автору на доработку. В этом случае датой поступления в редакцию считается дата возвращения доработанной статьи. Статья, требующая доработки после рецензирования, снимается с рассмотрения, если она не возвращается авторами более 6 месяцев.
4. К переработанной рукописи статьи необходимо приложить письмо от авторов, содержащее ответы на все замечания и поясняющее все изменения, сделанные в статье. Доработанная статья при необходимости повторно направляется на рецензирование.

5. В случае несогласия с мнением рецензента автор статьи имеет право предоставить аргументированный ответ в редакцию журнала. По решению редколлегии статья может быть направлена на повторное рецензирование другому специалисту. 

6. Решение о целесообразности публикации после рецензирования принимается Редакционной коллегией на основании его результатов и рекомендаций научного редактора. Редакция оставляет за собой право внесения редакторских изменений в рукопись, не искажающих её смысла (литературная и технологическая правка). Окончательный текст согласовывается с автором при ознакомлении с корректурой статьи, которая высылается для сверки электронной почтой.

Авторский гонорар не выплачивается.

Рукописи и электронные носители информации авторам не возвращаются.

Публикация статьи. Оплата публикации.

Публикации в журнале платные, стоимость публикации одной статьи — 3500 руб. включая НДС. Бесплатно публикуются только статьи аспирантов, если автор один и им предоставлена справка с места учебы. При поступлении денег статья включается в ближайший номер журнала и печатается в срок не более 6 месяцев. Автору предоставляется экземпляр журнала со статьёй и по запросу – электронная версия статьи в pdf формате. 

Стоимость публикации увеличивается,
· если автору оказываются услуги по переводу с русского на английский язык метаданных статьи (названия статьи, реферата, ключевых слов, списка литературы, данных об авторах) — дополнительно 300-500 руб.;

· при необходимости напечатать цветные иллюстрации к статье — дополнительно 2000 руб. (1 страница);

· при внеочередной публикации рукописи статьи, получившей положительную рецензию и одобренную редакционной коллегией (т.к. это требует дополнительных работ по переделке оригинал-макета, что увеличивает расходы на издание журнала) — дополнительно 3500 руб.

· расходы на почтовое отправление – 50 руб.

Решение о целесообразности публикации принимается Редколлегией на основании полученных от рецензентов экспертных оценок. Если вопрос решен положительно, автору высылаются Договоры и квитанции на оплату.

Объем и структура статьи 

Объем рукописей (включая таблицы) не должен превышать: для обзоров литературы — 15 страниц (до 70 литературных ссылок); экспериментальных и клинических статей — 10 страниц (до 30 литературных ссылок), информационных материалов — не более 2 страниц. На одну рукопись — не более трех рисунков и трех таблиц.
Статья начинается с индекса УДК, затем следует название статьи, имя, отчество и фамилия каждого автора, полные официальные названия учреждений, где выполнена работа, и их почтовые адреса с индексом. 
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Далее приводится текст реферата и ключевые слова (рекомендуемое количество: от 6 до 10 ключевых слов или фраз). Затем следует собственно текст статьи, список литературы (составляется в алфавитном порядке — сначала отечественные, затем зарубежные авторы и оформляется в соответствии с ГОСТ Р 7.0.5 2008, Приложение 1), таблицы и рисунки, если они есть, название и реферат статьи на английском языке, ключевые слова на английском языке.
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В конце статьи приводятся сведения о каждом авторе на русском и английском языках
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Редколлегия рекомендует авторам структурировать представляемый материал, используя подзаголовки: ВВЕДЕНИЕ (формулируется суть исследования, кратко обсуждается современное состояние вопроса, ставится цель и соответствующие ей задачи исследования), МАТЕРИАЛ И МЕТОДЫ (описывается положенный в основу статьи материал, методы постановки эксперимента, в клинических и лабораторных статьях должно быть указано, что соблюдены все этические нормы; указаны методы статистической обработки материала), РЕЗУЛЬТАТЫ И ОБСУЖДЕНИЕ (излагаются полученные научные результаты и проводится их обсуждение), ЗАКЛЮЧЕНИЕ (подводится итог полученных результатов и делаются выводы), БЛАГОДАРНОСТИ (выражается признательность коллегам, а также указываются источники финансирования работы), СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ. 

Требования к оформлению рукописи 

1. Текст статьи должен быть напечатан через полтора интервала с полями 2 см, шрифт — Times New Roman, размер шрифта — 12 пт.

2. Резюме на русском языке объемом 500–600 знаков должно быть написано в виде одного абзаца без ссылок и сокращений и давать полное представление о характере, результатах и значении исследования. Резюме экспериментальных и клинических статей должно быть структурировано с использованием подзаголовков: ЦЕЛЬ ИССЛЕДОВАНИЯ, МАТЕРИАЛ И МЕТОДЫ, РЕЗУЛЬТАТЫ И ОБСУЖДЕНИЕ.
Резюме на английском языке должно быть точным переводом русского варианта.

2. Все страницы рукописи, включая таблицы, рисунки, список литературы, следует пронумеровать.

3. Все буквенные обозначения и аббревиатуры должны быть в тексте развернуты (за исключением общепринятых сокращений, список которых приведен в настоящих Правилах, Приложение 3). В статье допускается использование не более 3–5 нетрадиционных сокращений для сложных терминов или названий, наиболее часто используемых в тексте. Эти аббревиатуры вводятся в круглых скобках после первого полного названия термина.

Не рекомендуется вводить какие-либо сокращения в название статьи, ключевые слова или в резюме на русском и английском языках.

4. Клинико–диагностические термины должны быть унифицированы с учетом Международной классификации болезней 11-го пересмотра (МКБ-11).

5. Иллюстрации и таблицы нумеруются, если их число больше одной. На полях и в тексте обозначаются места расположения рисунков и таблиц, с указанием номера рисунка или таблицы.
6. Таблицы следует представлять отдельно от текста (в конце статьи), каждая таблица должна быть пронумерована арабскими цифрами и иметь тематический заголовок, кратко раскрывающий её содержание. 

7. Чёрно–белые рисунки приводятся в конце статьи и должны быть внедрены в том редакторе, в котором они выполнены, для того чтобы редакция имела возможность при необходимости вносить в них коррективы (либо предоставляются оригиналы рисунков в виде приложенных файлов с расширениями .xls, .sta, .stw, .opj, .cdr и т.д.). Наличие информативной подрисуночной подписи с необходимыми пояснениями обозначений кривых, столбцов, использованных знаков обязательно. 
8. Цветные иллюстрации печатаются только в том случае, если автор выплачивает стоимость их публикации. 
9. Список цитируемой литературы должен быть максимально кратким, но содержащим ссылки на все принципиально важные последние публикации по данному вопросу. В журнале принята нумерационная система цитирования в алфавитном порядке, работы одного автора группируют по алфавиту их названий, авторов-однофамильцев — по алфавиту инициалов авторов. 
10. Литературные источники на русском языке в Списке литературы представляются дополнительно на латинице в следующем виде: 

· фамилии, инициалы авторов пишутся буквами латинского алфавита с использованием для транслитерации системы BGN/PCGN
· название работы переводится на английский язык;

· наименование журнала*, место издания, издательство, год издания, номер тома и выпуска, страницы пишутся буквами латинского алфавита с использованием для транслитерации системы BGN/PCGN (Приложение 4)
· Сокращенное название журнала «Сибирский научный медицинский журнал» –СНМЖ, в латинской транслитерации – SNMZh 
*Название монографии, сборника нужно переводить, а не транслитерировать .
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Требования к оформлению электронной версии 

Текст рукописи, а также таблицы должны быть предоставлены в редакцию журнала в виде файлов (одного или нескольких) электронной почтой, на электронном носителе в формате MS Word 6.0 и выше для Windows. Текст файла должен быть идентичен распечатке. 
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Приложение 2
Рекомендованные переводы
Аспирант — postgraduate student
Доцент — associate professor
Младший научный сотрудник — junior researcher
Научный сотрудник — researcher
Старший научный сотрудник — senior researcher
Ведущий научный сотрудник — leading researcher
Главный научный сотрудник — chief researcher
Член-корреспондент РАН — corresponding member of RAS

Академик РАН — academician of RAS

Заведующий лабораторией — head of the laboratory

К.м.н. — candidate of medical sciences

Д.м.н.  — doctor of medical sciences

Приложение 3

Список общепринятых сокращений, не требующих расшифровки

АлАТ – аланинаминотрансфераза

АсАТ – аспартатаминотрансфераза

БСА – бычий сывороточный альбумин

БЦЖ – туберкулезная микобактерия (штамм Кальметта-Герена)

ВИЧ – вирус иммунодефицита человека

ВОЗ – Всемирная организация здравоохранения

ВЭЖХ – высокоэффективная жидкостная хроматография

ДНК – дезоксирибонуклеиновая кислота

ИБС – ишемическая болезнь сердца

ИЛ – интерлейкин

ИФА – иммуноферментный анализ

КОЕ – колониеобразующая единица

КСФ – колониестимулирующий фактор

ЛПС – липополисахарид

МКБ – международная классификация болезней

ПЦР – полимеразная цепная реакция

РНК – рибонуклеиновая кислота

СПИД – синдром приобретенного иммунодефицита

УВЧ – ультравысокочастотный

УФ – ультрафиолетовый 

ФИТЦ – флюоресцеинизотиоцианат

ФНО – фактор некроза опухоли

УЗИ – ультразвуковое исследование

ЦНС – центральная нервная система

ЭДТА – этилендиаминтетраацетат

ЭКГ – электрокардиограмма

ЭЭГ – электроэнцефалограмма

AMP, ADP, ATP – аденозин-5'-моно-, -ди- и трифосфаты

DMEM – среда Игла в модификации Дульбекко

FAD, FADH2 –флавинадениндинуклеотид и его восстановленная форма

GMP, GDP, GTP – гуанозин-5'-ди-, -моно- и трифосфаты 

IgA, IgD, IgE, IgG, IgM – иммуноглобулины A, D, E, G, M

NAD, NAD+, NADH – никотинамидадениндинуклеотид, его окисленная и восстановленная формы

NADP, NADP+, NADPH – никотинамидадениндинуклеотидфосфат, его окисленная и восстановленная формы
Приложение 4
Транслитерация кириллицы — стандарт BGN/PCGN
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	* Примечание: 1. Для буквы е, ye ставят в начале слова, после букв й, ъ или ь; e — во всех остальных случаях. Например: Yel-tsin, She-re-met'-ye-vo. 2. Буква ё обычно заменяется буквой е. 

	Часто встречающиеся окончания:
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Смотрите BGN/PCGN стандарт на сайте http://transliteration.eki.ee/pdf/Russian.pdf
